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• 3787 • 3788

EN: Stool available in two different heights. Backrest, seat and armrests made of moulded polyurethane foam, with elastic webbing for the 
         seat. Solid walnut or ash legs with tapered oval section, and satin-finished stainless steel footrest. Integrated rear handle in the backrest.
IT: Sgabello disponibile in due diverse altezze. Schienale, sedile e braccioli in poliuretano schiumato, con seduta dotata di cinghie elastiche. Gambe in massello di noce o 
      frassino, con sezione ovale rastremata, e poggiapiedi in acciaio inox satinato. Maniglia posteriore integrata nello schienale.
DE: Hocker in zwei unterschiedlichen Höhen erhältlich. Rückenlehne, Sitzfläche und Armlehnen aus geschäumtem Polyurethan, mit elastischer Gurtbespannung                   
        der Sitzfläche. Beine aus massivem Nussbaum- oder Eschenholz mit konisch zulaufendem ovalem Querschnitt sowie Fußstütze aus satiniertem Edelstahl. In die 
        Rückenlehne integrierter hinterer Griff.
FR: Tabouret disponible en deux hauteurs différentes. Dossier, assise et accoudoirs en polyuréthane moulé, avec suspension de l’assise par sangles élastiques. Pieds en 
         bois massif de noyer ou de frêne, à section ovale effilée, et repose-pieds en acier inoxydable satiné. Poignée arrière intégrée au dossier.
ES: Taburete disponible en dos alturas diferentes. Respaldo, asiento y reposabrazos en poliuretano espumado moldeado, con suspensión del asiento mediante cinchas 
         elásticas. Patas de madera maciza de nogal o fresno, con sección ovalada y perfil ahusado, y reposapiés de acero inoxidable satinado. Asa trasera integrada en el 
         respaldo.
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MATERIALS
Materiali
Materialien
Matériaux
Materiales

• SEAT / BACKREST - SEDILE / SCHIENALE - SITZ / RÜCKENLEHNE - ASSISE / DOSSIER - ASIENTO / RESPALDO
 

EN: Inner structure in steel with elastic bands, flexible moulded polyurethane (density 60 kg/m³) fire-retardant 
         (class 1 IM, EN 1021-1, EN 1021-2),  covered with fabric
IT: Struttura interna in acciaio con cinghie elastiche, stampata in poliuretano espanso flessibile (densità 60 kg/m³), ignifugo 
      (classe 1 IM, EN 1021-1, EN 1021-2), rivestita in tessuto
DE: Inneres Gestell aus Edelstahl mit elastischen Bändern, Schale aus flexiblem Polyurethan (Dichtigkeit 60 kg/m³) , 
        schwerentflammbar (Klasse 1 IM, EN 1021-1, EN 1021-2), stoffe bezogen
FR: Structure interne en acier, avec courroies élastiques, injectée en polyuréthane flexible (densité 60 kg/m³), ignifuge 
        (classe 1 IM, EN 1021-1, EN 1021-2), garnie avec tissu
ES: Estructura interna de acero inoxidable con cinturón elástico, moldeo de poliuretano flexible (densidad de 60  kg/m³), 
         ignífugo (clase 1 IM, EN 1021-1, EN 1021-2), forrado de tela

   FABRIC - TESSUTO - STOFF - TISSU - TEJIDO

Cat. G (Excluding / Escluso G100÷G102, G130÷G133, G200÷G206, G260÷G263, G270÷G272) - 
H (Excluding / Escluso H82÷H89, H120÷H127, H140÷H143, H150÷H151) - N (Excluding / Escluso N20÷N27, N40÷N45) - 
P (Excluding / Escluso PBS - PCO - PMS - PVE)

EN: For more information see finishing legend on the website
IT: Per maggiori informazioni vedere legenda finiture sul sito web

kg 11,5
lb 25.4

kg 11,8
lb 26.0
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 • LEGS - GAMBE - FÜßE - PIEDS - PATAS

EN : Solid ash or walnut, tapered section
IT: Massello di frassino o di noce, sezione rastremata
DE: Massives Eschen- oder Nussbaumholz, konischer Abschnitt
FR: Frêne massif ou noyer massif, section conique
ES: Fresno macizo o nogal macizo, sección cónica

WOOD FINISH - FINITURA LEGNO - HOLZ AUSFÜHRUNG - FINITION BOIS - ACABADO MADERA

EN: Water-based paint, matt finish (5 gloss), anti-scratch
IT: Verniciatura a base acqua, finitura opaca (5gloss), antigraffio
DE:Lack auf Wasserbasis, Ausführung matt (5 gloss), kratzfes  
FR: Peinture à base d’eau, finition mate (5 gloss), anti-rayures  
ES: Pintura a base de agua, acabado mate (brillo 5), anti-arañazos

FR N1 N

EN: Lacquered visible grains 
IT: Laccato poro aperto
DE: Laqué pore ouvert
FR: Offenporig lackiert
ES: Lacado poro abierto

AN BI GC

FOOTREST - POGGIAPIEDI - FUSSSTÜTZE - REPOSE-PIEDS - REPOSAPIÉS

EN: Stainless steel, tube Ø 16 mm
IT: Acciaio inox, tubo Ø 16 mm
DE: Edelstahl, Rohr Ø 16 mm
FR: Acier inoxydable, tube de Ø 16 mm
ES: Acero inoxidable, tubo de Ø 16 mm

FINISH - FINITURA - AUSFÜHRUNG - FINITIONS - ACABADO

EN: Satinized 
IT: Satinato
DE: Satiniert
FR: Satiné
ES: Satinado

ST

• FEET - PIEDINI - GLEITER - PATINS - TACOS

EN: Feet with type “24” plastic insert, suitable for delicate and sensitive floors (wood, ceramic, marble), soft floors 
         (carpets, rugs), and rough surfaces (concrete, metal).
IT: Piedini con inserto in materiale plastico tipo “24”, adatti a pavimenti delicati e sensibili (legno, ceramica, marmo), pavimenti  
      morbidi (moquette, tappeti) e superfici ruvide (cemento, metallo).
DE: Füße mit Kunststoffeinlage Typ „24“, geeignet für empfindliche und sensible Böden (Holz, Keramik, Marmor), weiche Böden 
         (Teppich, Teppichböden) und raue Oberflächen (Beton, Metall).
FR: Pieds avec insert en plastique type “24”, adaptés aux sols délicats et sensibles (bois, céramique, marbre), aux sols souples  
        (moquette, tapis) et aux surfaces rugueuses (béton, métal).
ES: Patas con inserto de plástico tipo “24”, adecuadas para suelos delicados y sensibles (madera, cerámica, mármol), suelos  
        blandos (moqueta, alfombras) y superficies rugosas (hormigón, metal).
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REGULATIONS
AND CERTIFICATES
Normative e Certificazioni 
Bestimmungen und Zertifikat
Normatives et certifications
Normativas y certificados

• ENVIRONMENTAL IMPACT - IMPATTO AMBIENTALE - UMWELTBELASTUNG - IMPACT SUR L’ENVIRONNEMENT - 
   IMPACTO AMBIENTAL

MATERIAL
Materiale

Kg
WEIGHT

Peso

%
TOTAL ITEM

Totale 
articolo

MATERIAL 
RECYCLABILITY 
Riciclabilita’ del 

materiale

%
MINIMUM

RECYCLED AT 
ORIGIN

Minima riciclato
all’origine

%
RECYCLABLE END 
OF PRODUCT LIFE
Riciclabile fine vita

prodotto

Steel
Acciaio 6,05 52,42 YES 27 100

Polyethylene
Polietilene 0,21 1,80 YES 0 100

Polyurethane foam
Poliuretano espanso 2,30 19,93 NO 0 0

Abs
Abs 0,05  0,43 YES 0 100

Solid wood
Legno massello 1,90  16,46 YES 0 100

Mdf
Mdf 0,70 6,07 NO 90 0

Fabric
Tessuto 0,33 2,88 NO 0 0

TOTAL
TOTALE 11,54 Kg -- -- 19,6 % 71,1 %

EN: Percentages referred to 3787
IT: Percentuali riferite al 3787

• PACKAGING RECYCLING - RICICLAGGIO IMBALLI - VERPACKUNGSRECYCLING - RECYCLAGE DES EMBALLAGES -     
RECICLAJE DE ENVASES

EN: Pedrali uses 100% FSC recycled cardboard packaging and plastic bags with a minimum recycled content of 35%.
IT: Pedrali utilizza imballi in cartone riciclato 100% FSC e scacchetti in plastica con %min riciclata del 35%.
DE: Pedrali verwendet Verpackungen aus 100 % FSC-zertifiziertem Recyclingkarton und Plastikbeutel mit einem Mindestanteil 
        von 35 % recyceltem Material. 
FR: Pedrali utilise des emballages en carton recyclé 100 % FSC et des sachets plastiques contenant au minimum 35 % de matière 
        recyclée. 
ES: Pedrali utiliza embalajes de cartón reciclado 100 % FSC y bolsas de plástico con un contenido mínimo del 35 % de material 
        reciclado.


